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   ỦY BAN NHÂN DÂN                CỘNG HÕA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

     TỈNH ĐẮK LẮK                               Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  
     

Số:  10 /2017/QĐ-UBND                              Đắk Lắk, ngày  14  tháng 3 năm 2017 
 

QUYẾT ĐỊNH 

Ban hành Quy chế phối hợp c n    c  ả     an n nh  uốc   a  

 à  ả   ả    ậ   ự  an   àn    hộ     n    nh  ực   n h a   

  a   nh   hể  ục   hể  ha   à  u  ịch    n  ịa  àn  ỉnh Đắk Lắk  

 

 ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH ĐẮK LẮK 

 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 19/6/2015; 

Căn cứ  h ng tư  i n tịch s  02/2016/    -BVHTTDL-BCA ngày 04/5/2016 

c a    trưởng B   ăn h a,  h  thao và  u  ịch và    trưởng B  C ng an về hư ng 

  n ph i hợp c ng tác   o v  an ninh qu c gia và đ m   o trật t , an toàn    h i 

trong   nh v c văn h a, gia đ nh, th    c, th  thao và  u  ịch; 

 heo đề nghị c a Giám đ c Sở  ăn h a,  h  thao và  u  ịch tại Tờ tr nh s  

355/TTr-S H     ngày 01 tháng 03 năm 2017. 
 

QUYẾT ĐỊNH: 
 

Đ ều 1. Ban hành kèm theo Quyết định này Quy chế phối hợp c ng t c   o v  

an ninh quốc gia và đ m   o tr t t   an toàn    h i trong   nh v c v n h a  gia đ nh  

th    c  th  thao và  u  ịch tr n địa  àn tỉnh Đắk Lắk. 

Đ ều 2. Giao Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch  à cơ quan thường tr c theo  õi  

đ n đốc, tổng hợp  tham mưu UBND tỉnh   o c o định kỳ hàng n m  tổ chức sơ kết, 

tổng kết vi c th c hi n Quy chế này trong phạm vi toàn tỉnh.  

Đ ều 3. Ch nh V n phòng UBND tỉnh; Gi m đốc Sở V n h a  Th  thao và Du 

lịch; Gi m đốc C ng an tỉnh; Thủ trưởng c c đơn vị c   i n quan  Chủ tịch UBND 

c c huy n, thị     thành phố c  tr ch nhi m thi hành Quyết định này. 

Quyết định này c  hi u l c thi hành k  từ ngày 23/3/2017, và thay thế Quyết 

định số 36/2010/QĐ-UBND ngày 22/12/2010 của UBND tỉnh về vi c  an hành Quy 

chế phối hợp đ m b o an ninh quốc gia, tr t t  an toàn    h i trong hoạt đ ng kinh 

doanh du lịch tr n địa  àn tỉnh./. 

    TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 

   CHỦ TỊCH 
 
 
 
 

Phạm Ngọc Nghị 
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 ỦY BAN NHÂN DÂN                       CỘNG HÕA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

     TỈNH ĐẮK LẮK                                          Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  
     

 

QUY CHẾ PHỐI HỢP 

CÔNG TÁC BẢO VỆ AN NINH Q ỐC GIA VÀ BẢO ĐẢM TRẬT TỰ, AN 

TOÀN XÃ HỘI TRONG LĨNH VỰC VĂN HÓA  GIA ĐÌNH   

THỂ DỤC, THỂ THAO VÀ D  LỊCH 

( an hành kèm theo Quyết định s  10/2017/QĐ-UBND 

ngày 14 tháng 3 năm 2017 c a Uỷ  an nhân  ân tỉnh Đắk Lắk) 

 

Chươn  I 

Q Y ĐỊNH CHUNG 

Đ ều 1. Phạ       ều chỉnh 

Quy chế này quy định nguy n tắc  phương thức, n i  ung và tr ch nhi m phối 

hợp giữa c c ngành  địa phương: C ng an; V n h a  Th  thao và Du  ịch; C nh s t 

Phòng ch y  chữa ch y; Uỷ  an nhân  ân c c huy n, thị     thành phố (sau đây viết 

tắt  à UBND cấp huy n) trong vi c b o v  an ninh quốc gia và   o đ m tr t t , an 

toàn    h i (sau đây viết tắt  à   o đ m an ninh, trật t ) trong   nh v c v n h a  gia 

đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch. 

Đ ều 2. Đố   ượn   p  ụng 

Quy chế này  p   ng đối với: C ng an c c cấp; C nh s t Phòng ch y  chữa 

ch y c c cấp; cơ quan  tổ chức của Ngành V n h a  Th  thao và Du  ịch c c cấp; 

UBND cấp huy n; c c tổ chức  c  nhân tham gia hoạt đ ng kinh  oanh v n h a  th  

thao, du lịch tr n địa  àn tỉnh. 

Đ ều 3. N uy n  ắc phối hợp 

1. Tuân thủ quy định của ph p lu t  nguy n tắc hoạt đ ng của mỗi ngành. 

2. B o đ m s  chỉ đạo thống nhất trong toàn tỉnh. 

3. Chủ đ ng  tích c c, chặt chẽ  thường xuy n  kịp thời và c  hi u qu . 

4. Phối hợp trong phạm vi, chức n ng  nhi m v , quyền hạn của mỗi ngành  

mỗi địa phương. 

5. Kh ng  àm c n trở đến hoạt đ ng thường  uy n của mỗi cơ quan. 

Đ ều 4. Phươn   hức phối hợp 

1. Trao đổi th ng tin. 

2. Tổ chức c c cu c họp, h i th o, h i nghị sơ kết, h i nghị tổng kết. 

3. Thành   p c c đoàn c ng t c  ki m tra  i n ngành. 

4. H nh thức kh c theo s  thống nhất của c c cơ quan. 
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Chươn  II 

NỘI D NG  TRÁCH NHIỆM VÀ CƠ CHẾ PHỐI HỢP 

 

Đ ều 5. Phối hợp   a   ổ   h n    n 

1. Nguy n tắc trao đổi th ng tin: 

a) Mọi hoạt đ ng trao đổi th ng tin  i n quan đến b o đ m an ninh, tr t t  trong 

  nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch tr n địa  àn tỉnh ph i b o đ m 

c c y u cầu về chính trị  ph p lu t, nghi p v  và nguy n tắc hoạt đ ng của mỗi ngành. 

b) Vi c trao đổi th ng tin được c c đơn vị chuy n m n của c c   n tr c tiếp 

th c hi n. 

2. N i dung trao đổi th ng tin: 

a) Th ng tin về chương tr nh và n i  ung  ây   ng v n   n quy phạm ph p lu t 

 i n quan đến an ninh, tr t t ; th ng tin về t nh h nh an ninh  tr t t   c c phương thức, 

thủ đoạn hoạt đ ng của c c thế l c thù địch chống đối và c c  oại t i phạm thường lợi 

d ng   nh v c v n h a  gia đ nh, th  d c, th  thao và  u  ịch đ  hoạt đ ng; th ng tin về 

chủ trương  chính s ch về b o đ m an ninh, tr t t . 

 ) Th ng tin về t nh h nh ch y  nổ, kết qu  c ng t c phòng ch y chữa ch y và 

cứu nạn cứu h  tại c c d   n đầu tư  ây   ng, c c c ng tr nh v n h a  th  thao và  u 

lịch tr n địa  àn tỉnh; về nguồn nước, khu v c  đặc đi m c  th  x y ra ch y  nổ, nguy 

cơ s p đổ c ng tr nh; th ng tin về vi phạm c c quy định an toàn phòng ch y chữa 

ch y; th ng tin về kết qu  điều tra    c định nguy n nhân c c v  ch y  nổ  i n quan 

đến   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c th  thao và  u  ịch x y ra tr n địa  àn tỉnh. 

c) Th ng tin về tổ chức  c  nhân Ngành V n h a  Th  thao và Du  ịch c  tham 

gia c c hoạt đ ng phức tạp về chính trị, an ninh, tr t t , lợi d ng  ân chủ nhân quyền, 

tín ngưỡng  t n gi o đ  tuy n truyền  uy n tạc chủ trương  đường lối của Đ ng, 

chính s ch  ph p lu t của Nhà nước và những th ng tin kh c c   i n quan đến c ng 

t c   o v  n i b  Ngành V n h a  Th  thao và Du  ịch. 

 ) Th ng tin   o v   í m t nhà nước bao gồm: 

- Th ng tin về c  nhân hoặc cơ quan  tổ chức cung cấp tin, nh n tin; loại tin, 

phạm vi, m c đích sử d ng tin trong trường hợp cung cấp tin thu c phạm vi  í m t 

nhà nước đ  M t trong Ngành V n h a  Th  thao và Du  ịch cho c  nhân hoặc cơ 

quan, tổ chức nước ngoài; 

- Th ng tin về tài  i u, v t mang  í m t nhà nước bị mất  hư hỏng  đ nh tr o   ị 

l , lọt hoặc x y ra hành vi vi phạm ph p lu t về b o v   í m t nhà nước. 

đ) Th ng tin  i n quan đến c ng t c qu n  ý nhà nước của Ngành V n h a  Th  

thao và Du  ịch bao gồm: 

- Th ng tin về những đề nghị, kiến nghị, khiếu nại, tố c o của c c tổ chức  c  

nhân tham gia hoạt đ ng v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- Th ng tin về hoạt đ ng đối ngoại ở quy m  quốc gia và quốc tế; đoàn của 

tỉnh ra nước ngoài  đoàn nước ngoài vào tỉnh; c c tổ chức  c  nhân nước ngoài vào 

tỉnh; tổ chức, c  nhân tr n địa bàn tỉnh ra nước ngoài học t p  nghi n cứu, gi ng dạy, 
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huấn luy n, bi u diễn và hợp t c trong   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và 

du lịch; 

- Th ng tin về tổ chức  c  nhân đề nghị cấp phép  hồ sơ đề nghị cấp phép trong 

  nh v c v n h a  gia đ nh, th  d c, th  thao và  u  ịch c  yếu tố nước ngoài; 

- Th ng tin về c  nhân được  ét phong tặng danh hi u Ngh  s  nhân  ân  Ngh  

s  ưu tú  Ngh  nhân nhân  ân  Ngh  nhân ưu tú  t c gi   c c đồng t c gi  c  t c phẩm 

được  ét tặng “Gi i thưởng Hồ Chí Minh”  “Gi i thưởng Nhà nước về v n học, ngh  

thu t”; người Vi t Nam định cư ở nước ngoài và người nước ngoài được  ét tặng Kỷ 

ni m chương “V  s  nghi p v n h a  th  thao và  u  ịch” và c c h nh thức khen 

thưởng kh c trong   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- Danh m c phim, xuất b n phẩm, b n ghi âm  ghi h nh ca múa nhạc  sân khấu 

bị đ nh chỉ ph t hành  cấm ph t hành; 

- Th ng tin về di v t, cổ v t, b o v t quốc gia và chủ sở hữu trong trường hợp 

đưa ra nước ngoài hoặc đưa vào trong nước; th ng tin về di v t, cổ v t nghi bị tr m 

cắp  mua   n tr i phép từ Vi t Nam ra nước ngoài và từ nước ngoài vào Vi t Nam 

tr n cơ sở h  thống th ng tin cơ sở dữ li u cổ v t bị mất cắp của tổ chức INTERPOL; 

vi c  àm   n sao di v t, cổ v t, b o v t quốc gia; 

- Th ng tin về c ng t c   o v  và ph t huy gi  trị c c  i tích  quần th   i tích 

được xếp hạng; c c đi m, khu v c được   c định  à khu  i tích đang được nghi n 

cứu   em  ét tr nh cơ quan c  thẩm quyền quyết định; c c hoạt đ ng kh o cổ trong 

  nh thổ đất liền và bi n đ o thu c chủ quyền Vi t Nam; 

- Th ng tin về chương tr nh  n i dung, thời gian  địa đi m tổ chức lễ h i, gi i 

thi đấu th  thao, s  ki n v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- Th ng tin về c c hành vi vi phạm ph p lu t về qu ng c o  hoạt đ ng qu ng 

c o c  yếu tố nước ngoài; 

- Th ng tin về số v  bạo l c gia đ nh; nạn nhân  ạo l c gia đ nh được ph t hi n 

và tư vấn, hỗ trợ; người gây  ạo l c gia đ nh được ph t hi n  được tư vấn tại cơ sở tư 

vấn phòng  chống bạo l c gia đ nh; số cơ sở tư vấn, trợ giúp nạn nhân  ạo l c gia 

đ nh; 

- Th ng tin về c c m n th  thao  phương ph p  uy n t p th  thao, hoạt đ ng 

của c c m n ph i th  thao mới c   nh hưởng đến t nh h nh an ninh  tr t t ; 

- Th ng tin về những địa  àn c  th  kh ng được tổ chức cho kh ch  u  ịch đến; 

những địa  àn trọng đi m về quốc phòng và an ninh cần được tham kh o ý kiến của 

cơ quan c ng an trước khi mở tuyến, đi m du lịch mới tới những khu v c này; 

- Th ng tin về kh ch  u  ịch nh p c nh, xuất c nh; 

- Th ng tin về t nh h nh t i phạm  i n quan đến   nh v c v n h a  gia đ nh  th  

d c, th  thao và  u  ịch; kinh nghi m của c c nước trong vi c b o v  an ninh, tr t t  

trong   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- Th ng tin về kết qu  điều tra, kết lu n thanh tra, ki m tra và  ử  ý vi phạm 

ph p lu t trong   nh v c v n h a  th  thao, du lịch và gia đ nh; 

- Th ng tin về c c tổ chức  c  nhân  à người Vi t Nam hoạt đ ng trong   nh 

v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch khi ra nước ngoài c  những bi u 
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hi n  àm phương hại đến an ninh quốc gia hoặc  nh hưởng đến h nh  nh của Vi t 

Nam với bạn  è quốc tế; 

- Th ng tin về c c chuy n gia nước ngoài đến tư vấn  nghi n cứu khoa học  i n 

quan đến   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- Th ng tin về d   n đầu tư  ây d ng c c c ng tr nh v n h a  th  thao và  u 

lịch  i n quan đến an ninh quốc gia, tr t t  an toàn    h i; th ng tin về tổ chức  c  

nhân nước ngoài đang c  nhu cầu, chủ trương  Quy chế hợp t c với Vi t Nam trong 

  nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u  ịch; 

- C c th ng tin kh c c   i n quan. 

3. Tr ch nhi m của c c   n 

a) C c cơ quan chủ đ ng hoặc theo đề nghị c  tr ch nhi m cung cấp th ng tin 

quy định tại Kho n 2 Điều này; trường hợp từ chối cung cấp th ng tin  cơ quan được 

đề nghị c  tr ch nhi m tr  lời bằng v n   n và n u rõ  ý  o từ chối. 

 ) Cơ quan tiếp nh n th ng tin c  tr ch nhi m  em  ét   ử  ý th ng tin và ph n 

hồi kết qu  xử  ý th ng tin. 

Đ ều 6. Phối hợp thực hi n c n    c  uản  ý nhà nước    n    nh  ực   n 

h a    a   nh   hể dục, thể  ha   à  u  ịch 

1. N i dung phối hợp bao gồm: 

a) Về di s n v n h a: 

- Ph t hi n  ng n chặn, xử  ý theo thẩm quyền hành vi chiếm đoạt   àm sai   ch 

 i tích  hủy hoại hoặc nguy cơ hủy hoại di s n v n h a  đào  ới tr i phép địa đi m 

kh o cổ   ây   ng tr i phép, lấn chiếm đất đai thu c  i tích và c c hành vi  ợi d ng 

vi c b o v  và ph t huy gi  trị di s n v n h a đ  tr c lợi; 

- Ph t hi n  ng n chặn, xử  ý theo thẩm quyền hành vi tr m cắp  mua   n  trao 

đổi, v n chuy n  đào  ới, tr c vớt tr i phép  i v t, cổ v t, b o v t quốc gia thu c di 

tích và  i v t, cổ v t c  nguồn gốc bất hợp ph p; đưa tr i phép  i v t, cổ v t, b o v t 

quốc gia ra nước ngoài; 

- Xây   ng và chỉ đạo th c thi phương  n   o v  c  th  đối với địa đi m kh o cổ, 

khu v c b o v   i tích   i v t, cổ v t, b o v t quốc gia được  ưu giữ tại c c  i tích  c c 

b o tàng c ng   p hoặc được tri n   m  trưng  ày  nghi n cứu hoặc b o qu n trong nước 

và nước ngoài; hỗ trợ b o v  đối với di v t, cổ v t, b o v t quốc gia thu c b o tàng ngoài 

c ng   p và sở hữu tư nhân theo y u cầu của chủ sở hữu hợp ph p. 

b) Về ngh  thu t bi u diễn, mỹ thu t, nhiếp  nh, tri n   m: 

- Thẩm định c c chương tr nh ngh  thu t ph c v  nhi m v  chính trị cấp tỉnh, kỷ 

ni m c c ngày  ễ lớn của đất nước cần tham kh o ý kiến của cơ quan c ng an; 

- Phối hợp xử  ý trong trường hợp ph t sinh c c h nh thức ngh  thu t bi u diễn, 

trưng  ày  tri n   m v n h a ngh  thu t, nhiếp  nh kh ng phù hợp thuần phong mỹ 

t c,  nh hưởng xấu đến t nh h nh an ninh  tr t t . 

c) Về v n học: 

Ph t hi n  ng n chặn, xử  ý theo thẩm quyền tổ chức  c  nhân s ng t c   ưu giữ, 

truyền    t c phẩm v n học c  n i dung vi phạm ph p lu t. Những t c phẩm v n học 

c  yếu tố nước ngoài cần tham kh o ý kiến của cơ quan C ng an trước khi xuất b n. 
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d) Về đi n  nh: 

- Thẩm định phim tham d   i n hoan phim quốc tế   i n hoan phim  tuần phim 

nước ngoài tại Vi t Nam, kịch b n phim c  yếu tố nước ngoài cần tham kh o ý kiến 

của cơ quan c ng an; 

- Xử  ý theo thẩm quyền c c trường hợp s n xuất, nh p khẩu  ph t hành  phổ 

biến và  ưu trữ phim vi phạm quy định của ph p lu t. 

đ) Về qu ng c o  kinh  oanh  ịch v  v n h a c ng c ng: 

- Ph t hi n  ng n chặn và  ử  ý theo thẩm quyền c c vi phạm ph p lu t trong 

  nh v c qu ng c o; 

- Gi m s t vi c tuân thủ ph p lu t về hoạt đ ng qu ng c o c  yếu tố nước 

ngoài tại Vi t Nam. 

e) Về thư vi n: 

Ph t hi n  ng n chặn và  ử  ý theo thẩm quyền hành vi đ nh tr o  hủy hoại tài 

li u thư vi n  tàng trữ tr i phép hoặc lợi d ng thư vi n đ  truyền    tài  i u c  n i 

 ung quy định tại Kho n 1 Điều 5 Ph p   nh Thư vi n. 

g) Về quyền t c gi , quyền  i n quan: 

- Ph t hi n  ng n chặn và  ử  ý theo thẩm quyền c c vi phạm ph p lu t trong 

  nh v c quyền t c gi , quyền  i n quan; 

- L p cơ sở dữ li u về c c hành vi vi phạm trong   nh v c b o h  quyền t c gi , 

quyền  i n quan và t ng cường c ng t c th c thi b o h  quyền t c gi , quyền  i n 

quan. 

h) Về phòng  chống bạo l c gia đ nh: 

- Ph t hi n  ng n chặn và  ử  ý kịp thời c c hành vi  ạo l c gia đ nh theo quy 

định của ph p lu t, b o v  an toàn tính mạng, sức khỏe  nhân phẩm, quyền và  ợi ích 

hợp ph p kh c khi c  y u cầu; 

- Thiết l p đường  ây n ng đ  tư vấn, b o v  nạn nhân bạo l c gia đ nh  ng n 

chặn, xử  ý kịp thời c c hành vi  ạo l c gia đ nh; phối hợp theo  õi thi hành ph p lu t 

về xử  ý vi phạm hành chính trong   nh v c phòng  chống bạo l c gia đ nh. 

i) Về th  d c, th  thao: 

- Ph t hi n  ng n chặn và  ử  ý theo thẩm quyền hành vi c  đ , bạo l c  gây rối 

tr t t  c ng c ng, gian l n và c c hành vi ti u c c kh c trong hoạt đ ng th  d c, th  

thao; 

- Ng n chặn và  ử  ý c c m n ph i ph n đ ng  c c phương ph p  ị cấm trong 

t p luy n và thi đấu th  thao; 

- Qu n  ý c c đoàn c n   , v n đ ng vi n th  thao tỉnh ra nước ngoài c ng t c  

t p huấn và thi đấu khi c  y u cầu. 

k) Về du lịch: 

- B o đ m an ninh, tr t t , b o v  m i trường du lịch  an toàn tính mạng  tài 

s n, quyền và  ợi ích hợp ph p của kh ch  u  ịch và của c c chi nh nh  v n phòng đại 

di n của c c doanh nghi p du lịch nước ngoài đ ng tr n địa  àn tỉnh; 
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- Xây   ng phương  n và tri n khai c c  i n ph p nghi p v  tại c c địa  àn  

tuyến, đi m du lịch đ  b o đ m an ninh, tr t t  cho c c hoạt đ ng kinh  oanh và 

kh ch  u  ịch tr n địa  àn tỉnh; 

- Hướng dẫn, tạo điều ki n cho c c tổ chức  c  nhân hoạt đ ng kinh doanh du 

lịch phù hợp theo quy định của ph p  u t; hướng dẫn c c tổ chức  c  nhân người nước 

ngoài th c hi n đúng theo Quy chế phối hợp qu n  ý người nước ngoài đến tỉnh Đắk 

Lắk và c c quy định kh c  i n quan đến an ninh, tr t t  và  ử  ý c c hành vi vi phạm 

ph p  u t. 

2. Tr ch nhi m của c c   n: 

a) Đơn vị chủ tr : Sở V n h a  Th  thao và Du lịch. Sở V n h a  Th  thao và 

Du lịch c  tr ch nhi m chủ đ ng  ây   ng kế hoạch, phương  n và đề xuất c c gi i 

ph p th c hi n c c n i  ung quy định tại Kho n 1 Điều này. 

UBND cấp huy n c  tr ch nhi m chủ tr  hoặc phối hợp th c hi n n i dung quy 

định tại Kho n 1 Điều này. 

b) Đơn vị phối hợp: C ng an tỉnh, C nh s t phòng ch y chữa ch y. Đơn vị phối 

hợp c  tr ch nhi m phối hợp chặt chẽ đ  th c hi n nhi m v  theo đề nghị của Sở V n 

h a  Th  thao và Du  ịch  trường hợp cần thiết cử người tham gia th c hi n c c nhi m 

v  phối hợp đ  được thống nhất. 

Đ ều 7. Phối hợp trong bảo v   í  ậ  nhà nước, bả   ả  an   àn  h n    n 

mạn     n  N ành V n h a  Thể  ha   à Du  ịch 

1. Tr ch nhi m của C ng an tỉnh: 

a) Phối hợp, hỗ trợ đơn vị c   i n quan thu c Ngành V n h a  Th  thao và Du 

lịch trong vi c tri n khai th c hi n ph p lu t về b o v   í m t nhà nước  ph p lu t về 

an toàn th ng tin mạng. 

 ) Xây   ng và phối hợp tri n khai phương  n   o v  tài  i u, v t mang  í m t 

nhà nước đ  Tối m t, Tuy t m t trong vi c v n chuy n, giao nh n, cất giữ theo đề 

nghị của Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch. 

c) Phối hợp với Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch th c hi n điều tra    c minh  

xử  ý c c v  l , lọt, mất  í m t nhà nước  i n quan. 

2. Tr ch nhi m của Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch: 

a) Tri n khai th c hi n quy định của ph p lu t về b o v   í m t nhà nước  ph p 

lu t về an toàn th ng tin mạng. 

b) Cung cấp th ng tin  tài  i u cho c c đơn vị C ng an ph c v  c ng t c   c 

minh, điều tra và  ử  ý c c v  l , lọt, mất  í m t nhà nước  c c v  vi phạm ph p lu t 

về an ninh mạng. 

c) Phối hợp với C ng an tỉnh bổ sung, sửa đổi danh m c b o v   í m t nhà 

nước của ngành;  ây   ng và tri n khai phương  n   o đ m an toàn trong v n 

chuy n  mang ra nước ngoài hoặc ti u hủy tài  i u, v t c  mức đ  tối m t, tuy t m t. 

Điều 8. Phối hợp  ây  ựn  ph n    à    àn  ân  ảo v  an ninh Tổ quốc 

1. Tr ch nhi m của C ng an tỉnh: 

a) Hướng dẫn cơ quan   oanh nghi p trong   nh v c v n h a  gia đ nh  th  d c, 

th  thao và  u  ịch về n i  ung  h nh thức ph t đ ng phong trào toàn  ân   o v  an 
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ninh Tổ quốc;  ây   ng chế đ , n i quy b o v  cơ quan; c ng t c phòng ngừa  ph t 

hi n t i phạm, b o v   í m t nhà nước  an toàn th ng tin mạng; củng cố, ki n toàn tổ 

chức, bồi  ưỡng, t p huấn nghi p v  cho l c  ượng b o v  cơ quan   oanh nghi p và 

c c quy định, hoạt đ ng  i n quan đến an ninh, tr t t . 

 ) Hướng dẫn hoạt đ ng đấu tranh ph n   c  ại lu n đi u sai tr i của c c thế 

l c thù địch và phần tử xấu. 

2. Tr ch nhi m của C nh s t Phòng ch y và chữa ch y: 

- Chỉ đạo c c đơn vị tr c thu c phối hợp, hướng dẫn Sở V n h a  Th  thao và 

Du lịch tri n khai th c hi n c c v n   n của Chính phủ, B  C ng an về phòng ch y  

chữa ch y và cứu nạn, cứu h ; định hướng, chủ đ ng phối hợp, th c hi n c ng t c 

tuy n truyền về phòng ch y  chữa ch y và cứu nạn, cứu h  theo chỉ đạo của Đ ng, 

Nhà nước, B  C ng an và UBND tỉnh; 

- Định kỳ ki m tra  đ nh gi  c ng t c phòng ch y  chữa ch y tại Sở V n h a  

Th  thao và Du  ịch và c c đơn vị tr c thu c; tổ chức huấn luy n, bồi  ưỡng nghi p 

v  phòng ch y  chữa ch y và cứu nạn, cứu h  cho c ng chức  vi n chức và đ i phòng 

ch y và chữa ch y cơ sở theo quy định của ph p  u t. 

3. Tr ch nhi m của Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch: 

a) Phối hợp với C ng an tỉnh tổ chức c c  uổi ph t đ ng phong trào toàn  ân 

b o v  an ninh Tổ quốc trong cơ quan; lồng ghép tuy n truyền, v n đ ng nhân  ân 

b o v  an ninh Tổ quốc với c c hoạt đ ng v n h a  gia đ nh  th  d c, th  thao và  u 

lịch. 

b) Phối hợp với C ng an tỉnh tổ chức c c  uổi phổ biến chuy n đề nhằm nâng 

cao ý thức c nh gi c của c n     c ng chức  vi n chức  người  ao đ ng về âm mưu  

thủ đoạn chống ph  của c c thế l c thù địch và phần tử xấu. 

c) Định kỳ ki m tra  đ nh gi  c ng t c phòng ch y  chữa ch y tại Sở V n h a  

Th  thao và Du  ịch và c c đơn vị tr c thu c; tổ chức huấn luy n, bồi  ưỡng nghi p 

v  phòng ch y  chữa ch y và cứu nạn, cứu h  cho c n     vi n chức và đ i phòng 

ch y và chữa ch y cơ sở tỉnh theo quy định của ph p  u t. 

4. Tr ch nhi m của UBND cấp huy n:  

Phổ biến  hướng dẫn cho c c đơn vị kinh doanh hoạt đ ng v n h a  th  thao, 

du lịch tr n địa  àn tuân thủ ph p  u t và c c quy định của nhà nước về an ninh, tr t 

t , b o v  m i trường, giữ g n   n sắc v n h a  ân t c; phối hợp chặt chẽ với Sở V n 

h a  Th  thao và Du  ịch  C ng an tỉnh trong vi c qu n  ý  điều tra, xử  ý c c v  vi c 

vi phạm ph p  u t  i n quan đến c c tổ chức  c  nhân tham gia hoạt đ ng v n h a  th  

thao, du lịch tr n địa  àn theo quy định của ph p  u t. 

5. Tr ch nhi m của c c tổ chức  c  nhân tham gia hoạt đ ng kinh  oanh v n 

h a  th  thao, du lịch:  

Chấp hành  phổ biến  hướng dẫn cho c n     nhân vi n của đơn vị và kh ch 

hàng tuân thủ ph p  u t  c c quy định của nhà nước về an ninh, tr t t , giữ g n   n 

sắc v n h a  ân t c; phối hợp chặt chẽ với c c cơ quan c  chức n ng trong vi c ph t 

hi n những hành vi  âm hại đến an ninh quốc gia, tr t t  an toàn    h i, cung cấp kịp 

thời c c th ng tin  tài  i u  i n quan đến hoạt đ ng  âm phạm an ninh quốc gia, tr t t  

an toàn    h i cho cơ quan c  thẩm quyền đ  xử  ý theo quy định của ph p  u t. 
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Đ ều 9. Phối hợp bả   ảm an ninh, trật tự trong vi c tổ chức c c sự ki n 

  n h a    a   nh   hể dục, thể  ha   à  u  ịch 

1. C ng an tỉnh c  tr ch nhi m chủ tr  th c hi n nhi m v  sau đây nhằm b o 

đ m an ninh, tr t t  tại nơi  iễn ra c c s  ki n: 

a) Xây   ng và tri n khai phương  n   o đ m an ninh, tr t t  tại nơi  iễn ra 

c c s  ki n; b o v    nh đạo Đ ng  Nhà nước  kh ch mời quốc tế, quần chúng nhân 

 ân tham d  s  ki n. 

b) T ng cường l c  ượng b o đ m tr t t  an toàn giao th ng và tr t t  c ng 

c ng tr n c c tuyến giao th ng  nơi  iễn ra c c s  ki n. 

c) Gi m s t  hướng dẫn c  nhân  kh ch mời quốc tế tham d  s  ki n tuân thủ 

quy định của ph p lu t nhằm b o đ m an ninh, tr t t . 

d) Ki m tra  ph t hi n  ng n chặn, xử  ý kịp thời t nh trạng qu  khích và c c 

mâu thuẫn c  nguy cơ  ẫn đến bạo l c  gây rối tr t t  c ng c ng  hành vi đ nh  ạc, 

m  tín  ị đoan   ưu hành và ph t t n v n h a phẩm đồi tr y  tài  i u tuy n truyền 

chống ph  Nhà nước  kinh  oanh v n h a phẩm tr i ph p lu t. 

2. C nh s t Phòng ch y  chữa ch y tỉnh c  tr ch nhi m chủ tr  th c hi n nhi m 

v  sau đây nhằm b o đ m c ng t c phòng ch y  chữa ch y tại nơi  iễn ra c c s  ki n: 

a) Xây   ng, tri n khai c c phương  n phòng ch y  chữa ch y và cứu h , cứu 

nạn phù hợp với quy m   tính chất của s  ki n. 

b) Qu n  ý  ki m so t chặt chẽ vũ khí  v t li u nổ  c c  oại ph o  c ng c  hỗ 

trợ, v t cấm kh c tại địa đi m tổ chức s  ki n. 

c) Hướng dẫn, ki m tra điều ki n an toàn phòng ch y  chữa ch y tại địa đi m tổ 

chức s  ki n và c c hoạt đ ng kh c c   i n quan  bố trí   c  ượng C nh s t phòng 

ch y  chữa ch y thường tr c b o v  c c khu v c và tại địa đi m tổ chức s  ki n. 

3. Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch c  tr ch nhi m phối hợp với C ng an tỉnh, 

C nh s t phòng ch y  chữa ch y  ây   ng và tri n khai phương  n   o đ m an ninh, 

an toàn  phòng ch y  chữa ch y cho c c s  ki n. 

Chươn  III 

TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

Đ ều 10. T  ch nh     h  hành 

Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch chủ tr . C ng an tỉnh, C nh s t Phòng ch y  

chữa ch y tỉnh phối hợp. C c cơ quan  đơn vị c   i n quan  UBND cấp huy n tri n 

khai th c hi n quy chế này. Định kỳ 6 th ng (trư c ngày 15/5)  hàng n m (trư c 

ngày 15/11)   o c o kết qu  th c hi n về Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch đ  tổng 

hợp    o c o UBND tỉnh.  

Đ ều 11. K nh phí 

Nguồn kinh phí th c hi n Quy chế này được bố trí trong    to n chi thường 

 uy n hàng n m của Sở V n h a  Th  thao và Du  ịch; C ng an tỉnh; C nh s t Phòng 

ch y  chữa ch y tỉnh và UBND cấp huy n theo ngân s ch phân cấp. 

Đ ều 12. Hi u lực  h  hành 
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Trong qu  tr nh th c hi n Quy chế này  nếu ph t sinh vướng mắc  đề nghị c c cơ 

quan  đơn vị kịp thời ph n  nh về UBND tỉnh (th ng qua Sở V n h a  Th  thao và Du 

lịch) đ  tổng hợp  nghi n cứu, sửa đổi, bổ sung, tri n khai th c hi n./. 
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